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An choimhlint idé-eolaiochta idir
Misneach agus an LFM le linn
choméradh 50 bliain an Eiri Amach

Hugh Rowland

Achoimre

Bhi coméradh 50 bliain Eiri Amach na Cisca ar sigl i 1966, coméradh a mhuscail ceisteanna

achrannacha faoin bhféinitlacht agus faoin ‘ndisiun’. Laistigh de chomhthéacs athraitheach agus

guagach na seascaidi in Eirinn, thug an coméradh 50 bliain spreagadh don aos acaduil agus polaitidil

chun na seanchinnteachtai faoi struchtir agus faoi bhéascna na sochai in Eirinn a cheistid. Bhi

Misneach agus an Language Freedom Movement (LFM), eagraiochtai a bunaiodh i 1963 agus 1965

faoi seach, ina ndlithchodanna den allagar seo ag an am.

Udar mér achrainn agus coimhlinte ba ea an coméradh 50 bliain agus lena linn phléigh an LFM

mar aon le Misneach an iliomad tuiscinti a bhi acu faoi rél na teanga i gcothd agus i gcruthid na

ndisiintachta Eireannai. Tri dhul i muinin faisnéis agallaimh, cartlainne agus nuachtdin, déanann an

aiste seo cur sios stairiil ar chuid den allagar a bhain le ceist na teanga le linn tréimhse mhérathruithe

in Eirinn.

Réamhra

Bhi coméradh 50 bliain Eiri Amach na Céisca ina
lathair bhisitil dhioscirsach ar a ndeachaigh na
heagraiochtai an Language Freedom Movement
(LFM) agus Misneach in adharca a chéile chun
tuiscinti iomafocha faoin nGaeilge agus faoin
ndisiintacht a chraobhscaoileadh. Mhuscail an
comoéradh 50 bliain ceisteanna achrannacha faoin
bhféinidlacht agus faoin ndisitin trith a raibh idéil
an Eiri Amach ag teacht faoi athbhreithnid ag an aos
polaititil is 1éinn. Bhi staid agus stidas na Gaeilge ina
gcodanna tdbhachtacha den diospéireacht seo i 1966
agus is iad na téamaf sin a chiorfar san aiste seo.

Tréimhse mhoérathruithe i mbeartas teanga an stdit
ba ea an tréimhse 6 dheireadh na gcaogaidi anuas
go dti tis na seachtéidi. Le linn an achair seo,
thdinig athrd 6 bhonn ar an mbeartas geilleagrach
le foilsit na straitéise Economic Development i 1958.
Ina theannta sin, cuireadh deireadh leis na coldisti
ullmhidchdin i 1960; foilsiodh an Piipéar Bin um
Athbheochan na Gaeilge i 1965; agus i 1973 chuir
an combhrialtas ndisitinta, agus Dick Burke ina Aire
Oideachais ann, deireadh leis an riachtanas a bhi ann
pas a thdil sa Ghaeilge le go mbronnfai pas ar dhalta
san Ardteistiméireacht. Ba sa bhliain 1973 freisin a
chuaigh Eire isteach i gComhphobal Eacnamaiochta

na hEorpa. Mar chlabhsir ar ‘ré an dichuir, mar a
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thugann O Caollai (2013: 12) ar an tréimhse seo,
chuir Richie Ryan, a bhi ina Aire Airgeadais agus
Seirbhise Poibli, deireadh le riachtanas na Gaeilge

mar choinnioll fostaiochta sa stitseirbhis i 1974.

San aiste seo, déanfar plé ar na dioscirsai agus ar na
diospéireachtai iomaiocha faoinar thuig an LFM
agus Misneach ceist na Gaeilge i gcomhthéacs na
n-athruithe seo ar fad a bhi faoi lin seoil trith an
choméraidh 50 bliain i 1966. Aititear, d4 bhithin
sin, gur ldthair choimhlinte agus allagair ba ea an
coméradh ar ar thdinig an da eagraiocht le chéile san
idirghniomhaiocht shéisialta.

Modheolaiocht

T4 abhar na haiste seo bunaithe ar shraith agallamh
leathstruchtirtha a cuireadh ar rogha dirithe daoine
a bhi gniomhach san LFM agus i ngluaiseacht na
Gaeilge. Rinneadh na hagallaimh idir 2010 agus 2013
mar chuid de thaighde niosleithne dochtdireachta faoi
bheartas teanga an Stdit sna seascaidi, inar scridaiodh
an chaoi ar éirigh achrann, ar bhonn idé-eolaiochta,
idir an LFM agus Conradh na Gaeilge maidir le ceist

na Gaeilge éigeantai sa tréimhse sin (Rowland 2014).

Is é aidhm an agallaimh leathstruchtdrtha nd tuairimi
agus dearcthai pearsanta an rannphdirti a mhuscailt
(Bryman 2008: 436). Baineann solubthacht leis an
gcinedl seo agallaimh ar an dbhar nach leanann sé
struchtdr docht daingean, rud a thugann saoirse
don rannphdirti tuairimi pearsanta a chur i lthair

(Creswell 2003: 9). Mar a deir Bryman:

the emphasis must be on how the interviewee frames
and understands issues and events — that is, what
the interviewee views as important in explaining

and understanding events, patterns and views of

behaviour (2008: 438).

Roghnaiodh na rannphadirtithe taighde seo tri straitéis
ar a dtugtar sampldil na cloiche sneachta (‘snowball
sampling’) (Berg 2007: 44). Faoin modheolaiocht
ud, rinneadh réamhtheagmhail le gripa beag daoine
a raibh baint acu leis an dd eagrafocht sna seascaidi
leis an aidhm go bhféadfaidis tuilleadh agallaithe a
mholadh ar ball. Mar a deir Bryman aris:

'The researcher makes initial contact with a small
group of people who are relevant to the research
topic and then uses these to establish contacts with

others (Bryman 2008: 184).

Dushlén a bhi le sdrd is ea gur faisnéis iardhearcach
atd sna hagallaimh seo ina mbreathnaionn na
rannphdirtithe siar ar eachtrai a tharla leathchéad
bliain 6 shin. Ciallaionn sé seo go bhféadfadh
béascna na sochai i saol na freacnairce, gona cuid
gndsanna agus luachanna féin, tionchar a imirt ar an
lionsa cultirtha trina dtuigeann na rannphdirtithe
gniomhartha a bhaineann leis na seascaidi. E sin
ar fad rdite, i dtuairim an taighdeora seo, ba é an
t-agallamh leathstruchtirtha an bealach ab éifeachtai
sa chds seo chun cuimhni cinn na rannphdirtithe a
mhuscailt an athuair, go mér mér agus é curtha
roimhe féin staidéar a dhéanambh ar an gcaoi ar bhain
na rannphdirtithe meabhair agus ciall as gniomhartha

an LFM agus Misneach.

Nil scéip anailiseach na haiste seo teoranta don
thaisnéis agallaimh amhdin, afach. Rinneadh anailis
ar chdipéisiocht dbhartha de chuid an d4 eagraiocht,
cdipéisiocht a chuimsionn Bunreacht an LFM,
Mhiirtin - Ui

nuachtdin, ailt a foilsiodh ar Combar, agus édbhar

scribhinni Chadhain, gearrthéga
gearrshaolach eile. Murab ionann agus an thaisnéis
agallaimh, cuntas comhaimseartha 6 na seascaidi atd
san dbhar foilsithe agus cartlainne seo.

Rinneadh anailis dioscursa ar an bhfaisnéis 6 na
hagallaimh mar aon leis an dbhar foilsithe agus
cartlainne. Is éard is ciall le hanailis dioscirsa sa
chomhthéacs seo na dianscagadh a dhéanamh ar na
foinsi priomhula, féachaint cérbh iad na tuiscinti ba
choitianta ar bhain an dd eagraiocht dsdid astu chun
ceist na Gaeilge a 1éirmhinit agus a chur in idl san
idirghniomhaiocht shéisialta. Is éard atd sa chnuasach
insinti sin ar fad nd 1éirit ar dhioscursai na mball
agus iad ag léirmhinid na bhfeinimedn a bhaineann
leis an domhan sdisialta ina bhfuil siad ag feidhmiu.
Tia an plé bunaithe ar choincheap an tégachais
shoéisialta agus ar thdbhacht na n-uirlisi 1éirmhinithe
a usdideann neacha daonna chun ciall a bhaint as an
domhan séisialta ina maireann siad. Mar a mhinionn
Scott agus Marshall: ‘Social worlds are interpretive
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nets woven by individuals and groups’ (2009: 698).
Cabhrajionn modh anailiseach an tégachais linn dul
i ngleic leis na brionna éagstla a shamhlaigh an da
eagraiocht leis an nGaeilge le linn an choméraidh 50

bliain i 1966.
Culra

Bliain athbhreithnithe ba ea 1966 in Eirinn ina raibh
athmhachnamh 4 dhéanamh ar na hidéil ar troideadh
ar a son san Eiri Amach i 1916. Tar éis lag trd na
gcaogaidi agus tar éis na heisimirce as éadan a tharla
d4 dheasca, trith cinnidnach ba ea an comoéradh
caoga bliain inar theastaigh 6n aos polaititil féachaint
chun cinn seachas a bheith ag féachaint siar, mar a
mhinionn Ferriter:

it is clear that as well as genuflecting to an older
Ireland, the official commemorations in 1966 were
also about ‘the presentation of a new reality’. There
was a sidelining of the republican movement in
tavour of a focus on a prosperous, modernised and
not just agricultural but now also industrialised
republic. What it amounted to, in essence, was a ‘tug
between past and future’. As Taoiseach on the last
lap of power, Lemass was upfront about this: ‘Forget
the Island of the Sean Bhean Bhocht and think of
Ireland of the technological expert’ (2015: 363).

Deis ba ea an coméradh 50 bliain, mar sin, chun
iomh4 de ndisiin nua-aoiseach a bhi muinineach as
féin a chur in 14l don domhan mér:

For Lemass’s government the jubilee, which
tortuitously coincided with the first sustained rise
in population since independence, was seen as an
opportunity to showcase a modern, prosperous state
to a wider world, and to harness the idealism of
1916 with a view to building a prosperous, forward-
looking state (Daly agus O’Callaghan 2007: 8).

De réir na fise a bhi ag Lemass, ba ghd an geilleagar
mar aon leis an gcéras oideachais a chur in oirigint do
riachtanais na forbartha agus an ghnd, go mér mér i
bhfianaise gur socraiodh an Comhaontd Saorthrddéla

idir Eire agus an Bhreatain i 1965.

Ar aon dul leis an bhfealsinacht sin, fégraiodh an
ditheangachas (seachas athréimnit na Gaeilge)
a bheith ina bhunaidhm ag an Stit feasta nuair
a foilsiodh an Pdipéar Bian um Athbheochan na
Gaeilge i 1965. Chiallaigh sé¢ seo ar fad, a deir O
Tuathaigh (2007: 189), go raibh tibhacht na Gaeilge
sa chéras riarachdin Stdit agus sa chéras oideachais 4
himealld agus 4 hionsai i gcaitheamh na seascaidi, rud
a tharla laistigh de chomhthéacs an athbhreithnithe
ar luachanna niisinta na hEireann i 1966, mar a

mhinionn Daly agus O’Callaghan aris:

1966 signalled a changing of the guard. Sedn
Lemass, a 1916 veteran, stepped down as Taoiseach
in the autumn, and was succeeded by a man

[Jack Lynch] who had no first- or second-hand
connection with the Rising or the struggle for
independence. Eamon de Valera, the last surviving
leader of the Rising, was re-elected as president of
Ireland, but with a majority of less than 10,000 —
which might indicate that the electorate was more

focused on the future than on the past (2007: 13).

Bhi ceist na féinitlachta Eireannai i lir an allagair
phoibli le linn an toghchdin uachtaridnachta sin agus
Tom O’Higgins, duine den eite liobrdlach i bhFine
Gael, in iomafocht le hEamon de Valera. Thug
O’Higgins sraith 6rdidi inar cheistigh sé an bhéim
a bhiodh 4 leagan ag Fianna Fiil ar athbheochan
na Gaeilge mar aon le ceist na criochdheighilte mar
chlocha coirnéil d4 mbeartas ndisiinta. Ba mhian
le O’Higgins dashlin a thabhairt don chultir
ceartchreidmheach sin, cultir a bhi easnamhach agus
gur mhithid é a athrd, dar leis. Dheimhnigh sé sin, dar
le Garret FitzGerald, gurbh iarrthéir ¢ O’Higgins a

bhi tarraingteach d’aos 6g na seascaidi:

'The tone of Tom O’Higgins’ speeches, with their
emphasis on moving away from a traditional inward-
looking nationalism to a more open and pluralist
concept of Irish society, also struck a chord with that
generation. He was a candidate well-suited to the

1960s (2011: 105).

Biodh is gur thug de Valera na cosa leis sa toghchdn
sin i 1966, bhi Garret FitzGerald den tuairim gur
chruthaigh Fine Gael go maith agus gur léirigh an

Hugh Rowland
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toradh go raibh tacaiocht sa phobal do bheartas nua
an phdirti a dtugtai an Jusz Society air. Beartas séisialta
ba ea an Just Society a foilsiodh den chéad uair i 1964
agus a chuir roimhe saoirse agus comhionannas a
bhuand i sochai na hEireann. Chuige sin, bhi sé mar
aidhm ag Fine Gael dianchldr leasichdn geilleagrach
agus sdisialta a chur i bhfeidhm a thabharfadh
aghaidh ar iliomad ceisteanna, tithiocht, dithostaiocht
agus imirce ina measc (Fine Gael, ¢.1969: 3). Ba iad
Declan Costello, an Seanadéir FitzGerald féin agus
Tom O’Higgins na polaiteoiri ba mhé a shamhlaiti le
bra chun cinn an Just Society.

Aitionn Meehan gur thug toradh an toghchdin
uachtaranachta uchtach d’Fhine Gael na beartais
ndisiunta i leith na Gaeilge a shainmhinid an athuair,
rud a rachadh chun leas an phdirti sa mhéid is go

bhféadfai scoilt fhollasach idir beartas Fhine Gael

agus beartas Fhianna Fail a chur in idl:

party members felt that the electorate had reacted
tavourably to Tom O’Higgins’s early speeches
during the presidential campaign on the need for

a reappraisal of policy, convincing policy advisers
of the necessity to clearly include a review of the
language [policy] as part of the process of updating
the Just Society policies (Meehan 2013: 71).

Da bhithin sin, dha 14 roimh insealbht de Valera di
dhara tréimhse mar Uachtardn, foilsiodh cdipéis dar
teideal Fine Gael Irish language policy inar leagadh
amach beartas nua an phdirti. Bhi dlathbhaint
ag Garret FitzGerald le dréachtd na cdipéise sin
(FitzGerald 2011: 110). Faoin mbeartas ud, ba mhian
leis an bpdirti deireadh a chur leis an riachtanas pas a
bhaint amach sa scradd Gaeilge chun gurbh fhéidir
Ardteistiméireacht a bhronnadh ar dhalta, chomh
maith le deireadh a chur le riachtanas na Gaeilge mar
choinnioll fostaiochta sa stitseirbhis.

Is cinnte, mar sin, go raibh an nua-aoisit ina phort
griosaithe ag cuid den aos polaitidil ag an am,
rud a spreag athrd fécais i dtosaiochtai an Stiit
6 chaomhni an chultdir ar ldimh amhdin go dti
an tradail idirndisidnta ar an ldimh eile. Bhi an
liobrialachas clasaiceach mar chuid d’fhealstinacht
na linne seo freisin agus an bhéim 4 leagan feasta ar

neamhspledchas agus ar shaorthoil an duine aonair.
Is i gcomhthéacs sin na saoirse, idir phearsanta agus
ndisiunta, a troideadh an cath seo faoin teanga agus

faoin ndisiin idir an LFM agus Misneach.

Aiteofar san aiste seo gur tharraing an da eagrajocht
ar dhioscirsa na gceart mar aon le dioscirsa an
ndisitinachais chun tuiscinti i dtaobh na Gaeilge a
chruthd agus chun na tuiscinti sin a chur i ldthair

an phobail.
LFM

Eagraiocht gluaiseachta séisialta ba ea an LFM a
bunaiodh i 1965 agus a scoir thart ar 1979. Léirionn
Bunreacht an LFM go raibh idir shainchomharthai
gluaiseachta agus sainchomharthai eagraiochta ag
roinnt leis an eagraiocht sa mhéid is go raibh fis
choitianta ag na baill maidir leis an mbealach ab
thearr chun an saol a fheabhst (amhail gluaiseacht)
agus, ina theannta sin, go raibh si 4 riaradh laistigh
de thramaiocht bhunreachtuil, rud a d’thdg go raibh
rialachdin agus gndsanna aici (ambhail eagraiocht)

(LFM ¢.1966).

Ba é Christopher Morris, ailtire as Baile Atha Cliath,
priomhbhunaitheoir na heagraiochta. Is mar seo
a dhéantar cur sios ar chuspéiri na heagraiochta i

mBunreacht an LFM:

'The objects of the organisation shall be to promote
a realistic approach towards the Gaelic language and
to remove compulsion, discrimination and other

objectionable practices from the State language

policy (LFM ¢.1966).

Chuige sin, theastaigh 6n eagraiocht, dar le Morris,
go geuirfi deireadh leis an gcoinnioll éigeantach pas a
bhaint amach sa scradd Gaeilge chun go mbronnfai
Ardteistiméireacht ar dhalta. Ina theannta sin, éiliodh
go gceuirfi deireadh leis an nGaeilge éigeantach chun
post a thdil sa stitchéras (Agallamh le Morris 2010).
Sa mhéid sin, bhi spriocanna an LFM agus spriocanna
Fhine Gael maidir le stidas na Gaeilge ag teacht le
chéile, cuid mhaith, faoin trath seo.

Hugh Rowland
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Biodh is gur bunaiodh an LFM i 1965, deir Martin
Reynolds, duine de bhunaitheoiri na heagraiochta,
gur cuireadh siol na heagraiochta den chéad uair i lar
na gcaogaidi, trath a raibh sé féin agus Christopher
Morris ag déanamh staidéir ar an ailtireacht sa
Choliiste Teicneolaiochta ar Shraid Bolton i mBaile
Atha Cliath. Thainig sé chun solais le linn déibh a
bheith sa choldiste go raibh daoine ar an gcirsa
narbh théidir leo a bheith clraithe go hoifigitil toisc
nach raibh pas sa Ghaeilge bainte amach acu san
Ardteistiméireacht. Chuir sé seo olc ar an mbeirt,
arsa Reynolds, agus bhi ceist na Gaeilge éigeantai
ina hdbhar plé agus allagair eatarthu ar feadh roinnt
blianta ina dhiaidh sin.

Chreid siad beirt go raibh tionchar tibhachtach
le himirt acu ar an ngeilleagar agus ar an tsochai
nua a bhi ag teacht chun cinn sna seascaidi: dar le
Reynolds go raibh an mianach iontu mar ailtiri chun
athruithe séisialta agus infreastruchtiir a spreagadh
agus a chur i bhfeidhm ar an tsochai sin (Agallamh
le Reynolds 2011). Ar an gcaoi chéanna, bunaiodh an
LFM chun gné éigin den tsochai a athrd, mar a bhi,
an Ghaeilge éigeantach.

Bhi Frank Crummey, dearthdir céile le Christopher
Morris agus gniomhai séisialta aitheanta an t-am
sin, ar dhuine eile de bhunaitheoiri an LFM. Chaith
Crummey tamall de bhlianta i Londain sna caogaidi,
4it a raibh sé ina thiomdnai bus ar feadh scaithimh. Ar
thilleadh dé go Baile Atha Cliath ag tus na seascaidji,
thosaigh sé ag obair leis an tseirbhis poist agus ba i sin
an ait ba thuisce, dar leis, a chonaic sé an ‘leatrom’ mar
aon leis an ‘idirdheald’ a bhi 4 ndéanamh ar dhaoine
sa stitchoras nach raibh an innidlacht chui bainte
amach acu sa Ghaeilge. Mar a mhinionn Crummey
ina dhirbheathaisnéis:

Postal workers who hadn’t passed their Irish exams
had to sign on in red ink in the morning, weren't
allowed to own a duty and were not eligible for a
pension, whereas the others signed on in blue ink,
could own a duty and would receive a pension, all
other things being equal. We felt this was appalling
it you take into account that the mother language
in Ireland is English. The language of our ancestors
was Gaelic. To us, it was just as logical to expect the

people of Ireland to revert back to speaking Gaelic
as it was to get the people of Peru speaking the
language of the Incas (2009: 71).

Léiria eile ar ghniomhaiochas séisialta Crummey ba
ea an rol a bhi aige le gluaiseacht na pleandla clainne
sna seachtéidi agus sna hochtéidi. Ina theannta sin,
bhi baint aige leis an eagraiocht Reform, a bhunaigh
Martin Reynolds sa bhliain 1967 chun cur i gcoinne
an phiondis chorpartha sna scoileanna. Minionn
Reynolds an nasc, mar a chonacthas dé ¢, a bhi idir
teagasc na Gaeilge ar ldimh amhdin agus an pionds
corpartha ar an ldimh eile:

from the synthesis of people here [LFM], and

the mixture of people here, a few years later was
formed the organisation Reform, the anti-corporal
punishment organisation [...] it was very very
successful, the two were linked together, they were
two prongs of the same fork, the Irish language
was beaten into people in schools (Agallamh le

Reynolds 2011).

Luigh sé le réasin, dar le Reynolds, go mbeadh
comhbhallrajocht idir an dai eagraiocht agus, go
deimhin, bhi ceathrar pdirteach sa di cheann:
an Seanadéir Owen Sheehy-Skeflington, Frank
Crummey, Richard Clear agus Martin Reynolds féin.
Diol spéise ba ea ¢ go raibh an Conraitheoir clditeach,
Proinsias Mac Aonghusa, bainteach le Reform freisin,
rud a léirfonn go raibh ceist an cheartais shoisialta
agus, go deimhin, dinit an duine aonair ina gciram ag
baill de ghluaiseacht na Gaeilge chomh maith céanna.

Mar sin is ar dhioscirsa na geeart agus ar thealsinacht
an liobrdlachais a bhi an LFM ag tarraingt,iad 4 rd gur
chéir na daoine a bhi ‘thios’leis an nGaeilge éigeantach
a fhuascailt agus gur cheart neamhspleichas agus
saorthoil na ndaoine a chur chun cinn agus a chosaint
6 bhagairt an Stait.

Misneach

Braghrapa radacach ba ea Misneach abunaiodhi1963
mar threagra ar theip agus ar thimineacht an rialtais,
mar a samhlaiodh déibh ¢, maidir leis an nGaeilge a

athbheochan. Bhi Miirtin O Cadhain ar dhuine de

Hugh Rowland
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bhunaitheoiri Misneach agus deir Breathnach agus
Ni Mhurchd go raibh sé ‘ina threorai’ ag an ngripa

(2002: 87).

Mhaigh duine de na baill, Sein ¢) Laighin, gur
mhian le Misneach ‘briseadh amach as seaniomaire
d’thonn ‘réabhléid’

agus ‘athrd bunusach’ a spreagadh sa tsochai chun

na nEagraiochtai Gaeilge’
aghaidh a thabhairt ar mheath na Gaeltachta agus ar
neamhshuim na gceannairi polaitiochta agus eaglasta
ina leith sin (1965: 27). Chaith sé spallai le Conradh

na Gaeilge chomh maith céanna agus mhinigh sé cén
chaoi a raibh Misneach éagsuil leo:

Seans go léireoidh an t-eagras seo intinn a maraiodh
nuair a thdinig Conradh na Gaeilge faoi anail an
Rialtais Eireannach [sic] daichead bliain 6 shin.
Beifear ag lorg daoine a thabharfaidh tis dite don
Ghaeilge. T4 si sa deichiu hait ag go leor de na
seancheannairi mar nach bhfuil inti ach caitheamh-
aimsire deas mednaicmeach (1965: 27).

Tagann Michedl Mac Aonghusa, ball eile de Misneach,
leis seo freisin. Aitionn sé go raibh Conradh na
Gaeilge réghafa le gndsanna na heagraiochta agus
go mbiti ag eagrd cruinnithe coiste sula ndéanfai
rud ar bith. Os a choinne sin, theastaigh 6 Misneach
feidhmit ar bhonn thar a bheith neamhfhoirmiil
agus neamhstruchtdrtha le cinntid go bhféadfai
dul i mbun corraiola gan bhac (Agallamh le Mac
Aonghusa 2013). Aitionn an aiste seo, d4 réir sin,
gur ghluaiseacht shéisialta é Misneach toisc go raibh
comhthis ag na baill a d’theabhsédh an saol, dar leo.
Ina theannta sin, bhi céras eagrichdin Misneach thar

a bheith scaoilte, rud a bhi éagsuil leis an LFIM.

Deir Séamas O Tuathail, ball eile den eagraiocht, go
raibh béalchriifeacht 4 1éirit ag an rialtas i leith na
Gaeilge sa mhéid is go raibh rditis reitrice an rialtais
ag teacht salach ar a chuid gniomhartha praiticidla.
Deir O Tuathail go raibh gluaiseacht ‘oifigiail’ na
Gaeilge, mar a thugadh Madirtin O Cadhain ar
eagraiochtai ar nés Chonradh na Gaeilge, Ghael Linn
agus Chomhdhdil Ndisitinta na Gaeilge, rébhainteach
le bunaiocht pholaititil an Stdit. D4 bharr sin, bhi an
ghluaiseacht ‘oifigidil’ ag feidhmit i gcomhar leis an
rialtas seachas a bheith ag iarraidh dul i gcion air:

bhi an ghluaiseacht oifigitil, mar a thug Mdirtin

[O Cadhain] orthu, réchitin agus bhi siad ag dul

an bhéthair in éindi leis an rialtas agus ag suil go
dtarl6dh rudai dearfacha nuair a bhi rudai ditltacha
ag tarlt [...] an sampla is cuimhin liomsa go hairithe
nd na coldisti ullmhuchdin, nuair a dinadh iad sin

(Agallamh le hO Tuathail 2013).

Bhi fealsinacht Mhdirtin Ui Chadhain an-mhealltach
do dhaoine 6ga ar theastaigh cur chuige ni ba
ghniomhai agus ni ba radacai uathu. Maionn Mairéad
Ui Dhombhnaill gur thdinig si faoi andil Ui Chadhain,
ar mhacasamhail ‘Che Guevara’ do lucht Misneach
é, toisc ‘gur phearsa agus gur cheannaire ldidir agus
cumhachtach’ é a raibh ‘teacht i lathair’ an-1aidir aige
agus ar éirigh thar cionn leis, dd réir sin, na baill a
ghriosu chun spairne (Agallamh le hUi Dhomhnaill
2013). Ar an mbonn sin, tharraing Misneach siar
as Conradh na Gaeilge ach ina ainneoin sin bhi
comhbhallraiocht le sonrd idir an dd ghripa go f6ill.

D’aithin baill de Misneach an LFM mar chéile
comhraic agus d’theil an choimhlint déibh mar
bhealach lena gcuspéiri féin a chur i gerich. Shocraigh
Misneach, da réir sin, cur isteach ar chruinnit de
chuid an LFEM i Meitheamh 1966. Nuair a cuireadh
tus leis an geruinnid sin in Ostén Jury, a bhi lonnaithe
ar Shriid an Dédma i mBaile Atha Cliath ag an am,
bhi Miirtin O Cadhain, chomh maith le baill de
Misneach agus den IRA, i bhfolach sa seomra béal
dorais. Rinneadh ciréib den chruinnit nuair a bhuail
an bhuion isteach sa seomra gan choinne (Agallamh
le Crummey 2010). Cuireadh an bord ag a raibh na
cainteoiri bun os cionn agus tosaiodh ag béicil fad is
a bhi na hérdidi ar sial. Thug Maureen Ahern, a bhi
gniomhach san LFM ag an am, ‘ideological storm-
troopers’ ar an mbuion spairnithe a thdinig isteach sa
seomra (1966: 9). Ansin nuair a bhi clabhsur 4 chur
ar an gcruinnid thosaigh baill de Misneach ag canadh
‘God Save The Queen’ go searbhasach (7he Irish Times
1966: 1).

Maionn Christopher Morris gur bunaiodh an LFM
an chéad 14 riamh chun cearta daoine a bhi i gcoinne
bheartas teanga an Stdit a chosaint agus chun arddn a
thabhairt déibh (1965: 14). Bhi na cearta sin 4 n-ionsai
ag Misneach, dar le Morris. Thug eachtra Ostan Jury
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16n cogaidh agus leithscéal don LFM chun cruinnia
eile a eagrd ag a mbeadh ldnsaoirse cainte acu féin
agus socraiodh € a reachtdil i dTeach an Ardmhéara i

Mean Fémhair 1966. Mar a mhinionn Morris:

I was raising a small issue, it was the Gaeilgeoiri
who disrupted the meeting in Jury’s Hotel and we
said ‘we’re not going to buckle down to that kind of
thing so we’ll have a big meeting in the Mansion
House’ and once again they did the same there and
this is what gave LFM the prominence that it never
would have achieved in my opinion because people
weren't interested in it, they weren't interested in the
language question at all, Irish people aren’t interested

in the language issue (Agallamh le Morris 2010).

Léiria ba ea an scliichas in Ostan Jury ar na
modhanna nua oibre agus gniomhaiochta ba mhian
le Misneach a tharraingt chucu féin agus iad i mbun
feachtais. Bhi na modhanna nua seo fréamhaithe san
easumhlaiocht shibhialta agus bhi siad ag teacht faoi
andil Saunders Lewis, gniomhai polaitiochta agus
teanga sa Bhreatain Bheag a raibh baint aige leis an
bpdirti polaitiochta Plaid Cymru agus le Cumann na
Breatnaise araon. Thug Lewis 1éacht raidi6 dar teideal
“Tynged yr Iaith’ (Dan na Teanga) a craoladh ar an
BBC i 1962 inar mhol sé modhanna réabhléideacha
chun an Bhreatnais a chur chun cinn. D’aistrigh )
Cadhain léacht Lewis go Gaeilge agus foilsiodh ¢ i
bhfoirm leabhriin dar teideal Bds né Beatha? i 1963.
An aidhm a bhi leis seo nd modhanna gniomhaiochta,
agéidiochta agus léirsithe lucht na Breatnaise a chur
ar a sdile do ghluaiseacht na Gaeilge in Eirinn agus
ba é bund Misneach an toradh a bhi air sin. Mar a
mhinfonn Mac Aonghusa:

Ceann de na rudai a bhi i gceist ag Misneach go
rachaimis i muinin easumhlaiocht shibhialta agus
b’théidir an dli a bhriseadh 6 thrath go chéile.
Bhiodh an Cadhnach ag caint nar mhiste go mbrisfi
fuinneog n6 dhé anois agus aris [...] anois ni déigh
liom gur briseadh fuinneoga ach san am céanna
'shin a bhi ann. Freisin bhiomar ag breathnu ar an
rud a bhi ag tarld sa Bhreatain Bheag ag an am [...]
daoine ag agéidiocht go poibli [...] Ni bhiodh aon
rud mar sin ar sitl ag lucht na Gaeilge in Eirinn ag
an am, tharla sé nios deireanai ceart go leor agus is

décha go raibh tionchar dirid ag Misneach air sin go
mbeadh picéidi agus rudai mar sin ann ach chuaigh
sé sin i bhfeidhm orainn agus ansin ar ndéigh rinne
an Cadhnach aistritchdn ar an [léacht] raidi6 a thug
Saunders Lewis inar mhol sé modhanna den chineil

sin (Agallamh le Mac Aonghusa 2013).

Agus Misneach ag tarraingt ar an easumbhlajocht
shibhialta, is cuimhin le Mac Aonghusa picéad
a bheith ag an ngluaiseacht ag slégadh de chuid
Fhianna Fiil, a tiondladh ar Shridid Ui Chonaill i
mBaile Atha Cliath, roimh an olltoghchén in Aibredn
1965. Foilsiodh an Piipéar Bin um Athbheochan
na Gaeilge i mi Eandir na bliana sin agus thapaigh
Misneach an deis seo chun dul in adharca le Fianna
Fiil go poibli. Bhi Sedn Lemass, n6 an “Taoiseach gan
Ghaeilge’ mar a thugadh Misneach air (Daly 2007:
54), ina sheasamh ar arddn agus bhi céipeanna den
Phdipéar Ban 4 gcaitheamh ag baill Misneach leis agus
iad ag béicil ‘tarraing siar an Paipéar Ban’ (Agallamh
le Mac Aonghusa 2013). Modh agéide ba ea é seo
ar baineadh usdid as chun an rialtas a ndirid agus is
sampla é de ‘bholscaireacht dhrdamattil’ Ui Chadhain
a bhi go huile is go hiomldn éagsuil le meastlacht na
gluaiseachta oifigitila, mar a mhinfonn O Tuathaigh:

Trid is trid, chreideadarsan [an ghluaiseacht oifigiuil]
sa ghndthpholaitiocht agus sna gndthmhodhanna
oibre a bhi ceadaithe i sochai ‘oscailte’ dhaonlathach:
stocaireacht, canbhasdil, meamraim, diospédireacht,
dul i gcion ar an bpobal, comhphlé, comhréiteach,
comhghéilleadh nuair ba ghd san; bheith ‘istigh’

le rialtas na huaire d’thonn spriocanna praiticitla

a bhaint amach. I gcds Ui Chadhain, fid nuair a
d’aontaigh sé lena gcuspdiri, mar a rinne sé go minic,
is annamh a shil sé na modhanna oibre a bhi acu a
bheith feiliinach na éifeachtach. Ni raibh déthain
préinne ag baint leo. Nior thuigeadar an phrainn

nd [an] namhaid i gceart; niorbh thid né niorbh
théidir leo na bearta ddna né granna a dhéanamh a
bhi ag teastdil lena n-aidhmeanna a bhaint amach

(2007: 181).

Gluaiseachtshdisialta frithchéraisbaea Misneach agus
¢ d’aidhm aige dashlin a thabhairt don bhunaiocht
pholaitidil, bunaiocht a bhi ag plichadh na teanga, dar

leo, agus a chuimsigh gluaiseacht ‘oifigitil na Gaeilge,
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Fianna Fiil agus an rialtas. Ba mhian le Misneach
modhanna nua oibre agus smaointeoireacht dr a chur
chun cinn agus iad ag éileamh a gceart go gcuirfeadh
an rialtas an Ghaeilge agus an Ghaeltacht chun cinn
sa tsochai. Chuige sin, thug an coméradh 50 bliain
ardin do6ibh dul i mbun corraiola aris.

LFM — Domhnach na Céasca

Agus coméradh 50 bliain an Stdit faoi thracht, eachtra
nir mhér a lua ba ea an scrios a rinne buama de
chuid gripa Phoblachtaigh ar Cholin Nelson ar an
8 Mirta an bhliain sin. Aitionn Higgins gur dheacair
don rialtas an gniomh folbhristeach seo a shard agus
coméradh an Stdit 4 eagrd 6ir bhi an siombalachas a
bhain leis an scrios rishoiléir do phobal na tire:

'The blowing up of Nelson’s Pillar represented the
most literal commemorative act of 1966. Physically,
it reproduced rubble on O’Connell Street; and
symbolically, it re-enacted the toppling of empire.
Nations do not need to re-create in order to
remember; however, the blowing up of Nelson’s
Pillar threatened to upstage the government’s plans
to mark the fiftieth anniversary of the 1916 Rising:
the state would find it difficult to offer a single event
that would be so instant and iconic/iconoclastic

(2007: 275).

Agus Nelson bailithe leis, bhi an bealach glanta, dar
le Higgins (2007: 278), chun gurbh théidir an phariid
chuimhneachdin a chur ar siil ar Dhomhnach na
Cisca gan Nelson a bheith ina scdil fthisicitil nd
stairitil a chuirfeadh as do na himeachtai. D4 bhaili
an cds ag Higgins ¢, 1éirionn an LFM agus Misneach
ndr chuir teitheadh Nelson deireadh leis an gclampar
nd leis an aighneas cultirtha i 1966 6ir thdinig ceist
na Gaeilge chun solais mar udar gniomhaiochta agus
léirsithe le linn sheachtain an chomoraidh.

Ar mhaithe le cldr éileamh an LFM a phoiblid ar arddn
ndisiunta, deir Crummey gur theastaigh én eagraiocht
pairt a ghlacadh sa phardid chuimhneachdin, a
eagraiodh mar chuid de chldr oifigitil an choméraidh
50 bliain, chun a léirid don phobal go raibh baill
na heagrajochta chomh tirghrich agus chomh
hEireannach céanna le haon duine eile agus ndr cheart,

da réir, an LFM a dhaoradh toisc go raibh easaontas
ann faoi cheist na Gaeilge. Mar a mhinionn Morris:

it was just a gesture merely to say we can be Irish,
we're as Irish as anyone else looking at us or
participating here, we have a different viewpoint on
one issue, namely the language and the way it’s being
shoved down our throats and hampering our kids’

education (Agallamh le Morris 2010).

Minionn Morris nar thainig baill uile na heagraiochta
leis an gcinneadh seo ar an mbonn ndr mhian le baill
dirithe den LFM aitheantas a thabhairt d’*éiri amach a
bhi neamhdhaonlathach, dar leo:

there was one or two people who objected strongly
to it, one of them on the basis of violence — that we
shouldn’t be supporting the violence that 1916 was
based on — undemocratic self-appointed fascists
who were trying to undo the democratic decision

of the Irish people to have what they did have at

the time which was limited democracy, the same as
it was limited in the whole of the UK at the time
(Agallamh le Morris 2010).

Thapaigh an nuachtin Amdrach an deis chun cur
i geoinne an LFM agus diradh in eagarthocal an
nuachtdin gur ‘masla agus dispeagadh ar laochra
1916’ a bheadh ann d4 mbeadh sé de dhanacht i
‘ngluaiseacht na n-ainGhael’ pdirt a ghlacadh sa
phardid (Amdrach 1966a: 6). I gcolin le Dénall Mac
Amhlaigh sa nuachtin céanna, cuireadh in idl go
raibh sé scannalach gur theastaigh én LFM piirt a
ghlacadh i bpardid in onéir Phadraig Mhic Phiarais
agus a chomrddaithe ar an mbonn go raibh sé ina
chuspéir ag an eagraiocht an ruaig ghlan a chur ar an
nGaeilge as Eirinn (1966: 5). Mhol Mac Amhlaigh

déibh finacht sa bhaile ar an 14 sin:

Mo chombhairle dhibh, a Language Freedom Movers
— fanaidh ag baile an 14 sin ag breathnu ar theil
Shasana mar go deimhin is go dearfa is giorra go
mor do sin sibh nd de’n uaisleacht agus de’n laochas
a spreag na fir sin a bhfuil 6més d4 spaint déibh an

Chiisc seo (5).
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Misneach — Luan na Cdasca

Cuireadh roinnt mhaith imeachtai agus écdidi eile ar
sitl le linn sheachtain na Césca mar fhrithghniomh i
geoinne chlir coméraidh an Stait. Mar a deir Ferriter:

"There were alternatives to state commemoration.
Many were dissatisfied with contemporary
conditions and what was perceived as the betrayal of
the ideals of 1916, including Irish language groups,
artists and disgruntled republicans (2015: 364).

Ina measc sin, bhi Miirtin O Cadhain agus a
chomhghuaillithe sa ghripa Misneach. Ar mhaithe
le solas a chaitheamh ar a dhonacht is a bhi staid na
teanga, dar leo, shocraigh tri dhuine dhéag 6 Misneach
céalacan a chur ar sidl i mBaile Atha Cliath agus i
mBéal Feirste chun failli an rialtais i leith na Gaeilge
agus na Gaeltachta a 1éirid, mar a mhinionn Daly:

At a meeting in the Shelbourne Hotel on the eve
of the hunger strike, Misneach explained that
the hunger strike was to ‘celebrate the death of
the Gaeltacht, economic dependence on Britain,
Partition and Emigration’ (2007: 54).

Deir Sean O Laighin in alt eile leis ar Combar
gurbh ¢ Diarmaid O Suilleabhain a cheadmhol gur
cheart céalacan a eagri ‘mar scithin sa bhealach
ar an gCeilidradh Oifigiail Stdit ar Eiri Amach
na Cisca’ (1985: 8). Ba iad Deasun Breathnach,
Proinsias Nic Uait, Eoin O Murchd, Séamas Ruiséal,
Peadar O Briain, Cian O hEigeartaigh, Deaglin ¢)
Muineachiin, Conchir O Riain, Séamas O Tuathail,
Sedn O Laighin, Micheil Mac Aonghusa, Sein ¢)
Beachdin agus Fiachra ¢) Dubhthaigh a ghlac pdirt sa
chéalacan. Maionn O Laighin chomh maith céanna
nach raibh sé ar a gcumas ag Madirtin O Cadhain
nd ag Diarmaid O Suilleabhiin pdirt a ghlacadh sa

chéalacan de dheasca cursai sldinte (1985: 8).

Ba iad an Ghaeltacht agus an meath a bhi ag teacht
uirthi, dar le Mac Aonghusa, ba mhé a bhi ag dé na
geirbe ag an gCadhnach agus chreid sé nach dtiocfadh
an Ghaeilge slin sa Ghaeltacht mura mbeadh cur chun
cinn na teanga ina bhunphrionsabal sa tir i gcoitinne:

is doigh liom gur chreid sé [O Cadhain] nach
mbeadh Eireannachas ann agus go mbeadh bri eile
le hEireannach mura mbeadh an Ghaeilge curtha
chun cinn agus ni fhaca sé go bhféadfai an Ghaeilge
a chur chun cinn d4 n-imeodh an Ghaeltacht [...]

an Ghaeltacht tireolaiochta mds mian leat (Mac
Aonghusa 2013).

Aitionn O Tuathaigh gurbh ionann cds an ndisidin
agus cds na Gaeltachta i sdile an Chadhnaigh, agus
d4d réir sin, nach dtiocfadh an ndisiin slin mura
dtiocfadh an Ghaeilge sldn freisin (2007: 180). Chun
an teachtaireacht sin a chur abhaile go soiléir, ba ¢é
Seosamh O Cléirigh, duine de throdaithe na saoirse i
1916, a leag an bliththleasc ag dealbh Chd Chulainn
in Ard-Oifig an Phoist le tas oifigidil a chur leis an
stailc ocrais ar Luan Casca (Amadrach 1966b: 1). Bhi
an siombalachas seo tdbhachtach don Chadhnach
chun a 1éirid nar comhlionadh cuspéiri 1916 agus, ina
éagmais sin, ndr cheart aon choméradh a bheith ann.

Tagann Martin Reynolds, ball den LFM, leis an
tuairim sin freisin, rud a léirionn go raibh forlui
smaointeoireachta idir an da eagraiocht agus leas an
ndisidin mar aon le bunchearta an phobail a bheith ag
déanambh tinnis d6ibh. Mar a chéile leis an gCadhnach,
deir Reynolds narbh fhit a bheith ag ardd na bratai
ndisiinta go moértasach nuair narbh fhéidir leis an
Stat bunseirbhisi sdisialta a sholathar don phobal:

when 1916 was being celebrated I looked at, say,
statistics about the number of people unemployed,
the number of people emigrating, the number of
people in secondary school, the type of work we

had, the housing problems we had all over Dublin,
houses collapsing, the housing shortage, people
living in squalor, so putting up flags, singing patriotic
songs, no matter what country it’s in, doesn’t appeal
to me. I'm extremely practical. I'm only interested

in the practicality. What have you done with the
opportunities you had? (Agallamh le Reynolds 2011).

Niorbh annamh forégra agus ceannairi 1916 a
usdid mar uirlis an t-am seo chun sochai reatha na
hEireann a chiineadh agus chun a léiriG go raibh
mianta na sochai sin ag teacht salach ar mhianta na
gceannairi. Lena chois sin, bhiodh an forégra in usdid
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ag dreamanna eile chun a mbhalairt a 1éirig, mar a

deir Daly:

'The 1916 Proclamation and various 1916 leaders —
specifically Pearse and Connolly — were commonly
invoked to decry the shortcomings of contemporary
Irish society, or as evidence that various programmes

that were being proposed were consistent with the

philosophy of 1916 (2007: 33).

Deir Daly go raibh Garret FitzGerald ina chadhan
aonair ag ceistit a theiliinaf is a bhi an forégra, agus
scribhinni eile de chuid na gceannairi, mar shamhail
do lucht déanta beartas i saol na freacnairce i 1966
(2007: 33). D’aitigh FitzGerald go raibh na beartais a
bhi 4 moladh ag ceannairi 1916 teoranta agus saonta,

fia sa chomhthéacs inar cumadh iad, rud a mhinigh sé
in alt da chuid ar Studies in Earrach 1966:

Misunderstandings as to the significance of 1916
have been further aggravated by well-meaning
attempts to elevate into political dogma incidental
sayings and writings of the leaders of the Rising
during the years immediately before 1916. This
almost mediaeval respect for the letter of what had
been written or spoken between 1913 and 1916 by
the leaders of the Rising is misconceived. [...] In
the harsh light of today, seen with the hindsight of
a much more sophisticated generation, what was
written and said by them conveys few clear-cut ideas

of political or social philosophy (1966: 32).

Nior chuir soiscéal FitzGerald aon srian ar Misneach,
afach. Mar thoradh ar thealstnachtai Ui Chonghaile
Mhic Phiarais, a raibh athbhreithnia 4
dhéanamh orthu araon i 1966, sonraionn O Tuathail
(2013) go raibh féith ldidir an phoblachtachais agus
an tséisialachais i Misneach agus sa Chadhnach go
hairithe. D4 bharr sin, ba é moéraidhm Misneach

an tir a ‘athghabhail’ 6n mbunaiocht agus seilbh na

agus

hEireann mar aon lena cuid maoine a thabhairt ar
ais do mhuintir na tire le go bhféadfai ‘maireachtail

mar Ghaeil leis na rudai is dual ddinn mar Ghaeil’ (O

Cadhain ¢.1970: 9):

ba é an chloch ba mhé ar a phaidrin an Ghaeilge

a chur chun cinn [...] ni fhéadfd an Ghaeilge ach

an oiread a dheighilt 6 rudai eile sa saol agus b’shin
an leagan amach a bhi ag an gCadhnach [...]

chum sé cinedl mana maidir le slint na hEireann
[‘Athghabhdil na hEireann’] [....] bhuel bhi an d4
rud ann [...] (1) an Ghaeilge a thabhairt i réim agus
an chuid eile den scéal ni (2) go mbeadh ceannas

ag muintir na hEireann ar mhaoin na hEireann

(Agallamh le Mac Aonghusa 2013).

Coincheap cuimsitheach ba ea coincheap na
hathghabhila,darle hO Tuathail, ina bpéstai an cultdr,
an séisialachas, an poblachtachas agus an geilleagar le
chéile ar mhaithe le leas an phobail. D4 bharr sin, ni
raibh an ‘athghabhdil’ teoranta do cheist na Gaeilge
amhiin, mar a shoiléirionn Diarmaid O Suilleabh4in
in alt leis ar Combar:

Ar ndéigh cé gurb { an Ghaeilge an mian [sic]

is giorra do chroi na heagraiochta td cuspéiri

eile, cuspéiri atd fiorthabhachtach, i gceist.
Neamhspleichas eacnamaiochta; cealt na Teorann,
chomhchearta chun Oideachais don uile Eireannach
gan bac airgid; bhi na nithe sin i gceist freisin. In
abairt d’théadfa cuspéiri ‘Misneach’a lua ach iad siud
a bhi ag ceannairi 1916 a bhreacadh sios, go hairithe
na cuspéiri nar cuireadh i gerich 6 shin i leith
d’ainneoin is go rabhamar féin-rialach le caoga bliain

anuas (1966: 8).

Cruthunas is ea é seo ar dhearcadh cuimsitheach
Misneach gur cheart an Ghaeilge a bheith ina gléas a
spreagfadh bunathruithe agus cearta i saol an ndisidin
tri chéile, rud a léirionn go raibh siad ag iarraidh
dioscirsa na gceart a chénascadh leis an ndisiinachas
chun a geriche fealsinta féin. Mar sin féin, minionn
Daly go raibh medin chumarsdide na linne dall ar a
ilghnéithi is a bhi clar éileamh Misneach:

While Misneach’s protest was directed at a broad
range of socio-economic and cultural issues — all
seen as a betrayal of the spirit of 1916, most of the
newspaper coverage presented the hunger strike as a
protest about the Irish language (2007: 54).

Faoi dhiosctirsa Misneach, bhi cur chuige ilghnéi-
theach na hathghabhila de dhith mar fhreagra ar an

‘mbagairt,” dar leo, a bhi i ndin don Ghaeilge mar
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gheall ar rébhéim an aosa pholaititil ar an bhforbairt
gheilleagrach, go mér mér 6 foilsiodh tuarascdil T.K.
Whitaker Economic Investment i 1958. Mar thoradh
air seo, ceapann O Tuathail go raibh cuid den dara
gldin 6n réabhléid ‘t6gtha le saibhreas,” rud a bhi le
sonrd, dar leis, i mbund Zaca, an eagraiocht bailithe
airgid a bhunaigh Fianna Fail i 1966. Léirigh sé sin,
a deir Mac Aonghusa, go raibh luachanna nua ag an
aicme seo, a chuimsigh eiti den LFM, luachanna a bhi
go hiomldn éagsuil le hidéil na glaine a thainig rompu:

agus is fior go raibh feabhas réasinta suntasach
eacnamaiochta tar éis teacht 6 thds na seascaidi ar
aghaidh ach freisin bhi aicme nua tar éis teacht ar
aghaidh sa pholaitiocht, mar shampla a bhi in ainm
is a bheith dilis, abraimis, do de Valera i gcénai ach i
nddirire a raibh cultir agus béascna shéisialta eile acu
ar fad agus is décha go bhfaca an Cadhnach é sin ag
tarldint agus go bhfaca sé an dream sin a bhi ag plé
le ctrsai geilleagair agus cursai polaitiochta ndr spéis
leo an Ghaeilge fit [...] ni rabhadar in aghaidh na
Gaeilge ach ni raibh aon spéis acu (Agallamh le Mac
Aonghusa 2013).

Ba ¢ ‘saol tuata dimhiotasaithe Eire an fichit haois,
mar a thugann Denvir (1987: 264) air, an toradh a bhi
ar an tréigean cultirtha seo agus an t-aon leigheas a bhi
air, dar leis an gCadhnach, nd gniomhaiocht pholaitidil,
shoisialta agus gheilleagrach ar fud an ndisitdin a
mbeadh cearta ‘sibhialta’ do lucht na Gaeltachta agus
do lucht na Gaeilge ina mbunds 1éi. Mar a duirt sé in
Gluaiseacht na Gaeilge: Gluaiseacht ar Strae: ‘Mar sin,
an 4it is tréine an agdid biodh an péistéara Gaeilge le

teicedil agus an ghdir Ghaeilge le cloistedil’ (c.1970: 10).

Majonn Daly nach mér a lua go raibh feachtais
Misneach mar chuid de chomhthéacs ni ba leithne
gniomhaiochta agus agéidiochta i measc ghluaiseacht
na Gaeilge tri chéile sna seascaidi. Luann si cndmha
spairne Ghael Linn go sonrach:

Gael Linn was aggrieved at their failure to secure
control over Teilifis Eireann; at the absence of Irish
language programmes in prime-time slots; and at

the apparent lack of government commitment to
implementing the proposals outlined in the Report of
the Commission on the Irish language (2016: 367).

Aitionn Daly go léirionn feachtas Ghael Linn mar
aon le feachtas Chearta Sibhialta na Gaeltachta ar
ball go raibh gluaiseacht na Gaeilge tar éis tarraingt
siar 6 bhunaiocht an Stdit ar mhaithe lena hiomaire
téin a threabhadh, neamhspledch ar an rialtas (2016:
367). An tionchar is mé a bhi ag Misneach, dar
liom, nd gurbh iadsan ba thuisce a chuir tis leis an
nésmhaireacht sin.

Dioscursa na gceart agus dioscursa an
ndisionachais

Léirionn an aiste seo go raibh forlui smaointeoireachta
idir Misneach agus an LFM sa mhéid is go raibh
siad ag tarraingt ar an dioscursa frithcheannasach
agus fuascailteach céanna. Chuige sin, d¢éiligh an
da eagraiocht go gcosnéfai cearta a mball agus go
bhfuascléfai na baill sin 6 ‘smachtd’ agus 6 thionchar
srianaithe na bunaiochta, bunaiocht a chuimsigh
an stdtchéras, Fianna Fiil agus gluaiseacht ‘oifigivil’
na Gaeilge, dar leo. Tugann an socheolai Anthony
Giddens ‘emancipatory politics’ air seo:

I define emancipatory politics as the generic outlook
concerned above all with liberating individuals and
groups from constraints which adversely affect their
life chances. Emancipatory politics involves two
main elements: the effort to shed shackles of the
past, thereby permitting a transformative attitude
towards the future; and the aim of overcoming

the illegitimate domination of some individuals or

groups by others (1991: 210-211).

Ni féidir dioscirsa na geeart agus na fuascailte a phlé,
afach, beag beann ar cheist an ndisiinachais, go mér
moér 6 tharla gur chreid an LFM agus Misneach
go rachadh na bunathruithe ba mhian leo a chur
i bhfeidhm ar an tsochai chun leas an ndisidin.
D4 bhithin sin, dititear anseo gur ghluaiseachtai
ndisiinaiocha iad a raibh fiseanna codarsnacha 4
gcruthd acu maidir leis an gcinedl réil ba cheart a
bheith ag an nGaeilge i saol an ndisidin. Ach an oiread
le dioscirsa na geeart, bhi an ndisitinachas in Gsdid acu
chun aidhmeanna codarsnacha a bhaint amach.

Faoi phrionsabail an phoblachtachais agus an
tséisialachais, ba mhian le Misneach an Ghaeilge a
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usdid mar ghléas cuimsitheach ‘athghabhdla’a dheal6dh
an teanga 6n mbunaiocht pholaitidil. Chuige sin, bhi
an Ghaeilge le bheith ina hidar gniomhaiochta faoina
dtroidfi chun ‘maoin’'mhuintir na hEireann a thabhairt
ar ais déibh. Faoin diosctrsa seo, ba ghd an teanga a
shldnd chun a chinntit go slinéfai an ndisiin agus chun
a chinntii go gcosnéfai dinit agus neamhspledchas
an duine. Chuige sin, d’ditigh Misneach gur chuid
riachtanach d’théinitlacht chomhaimseartha na tire é
an cultdr Gaelach 6ir ba ¢é an cultdr sin a chothaigh
an nasc leis an stair agus a chothaigh comhthuiscint,
téinmheas agus féinmhuinin i measc bhaill an naisidin.
Bhi Misneach den tuairim go raibh na luachanna seo i
mbaol a mbasctha, rud ab fhollas d6ibh nuair a dinadh
na coldisti ullmhuchdin i 1960. Ba léiriu € sin déibh
nach raibh athbheochan na Gaeilge ina tosaiocht ag
Sedn Lemass agus gur righd céimeanna radacacha a
thabhairt chun go mbeadh an Ghaeilge i gcroilar aon
iarrachta a dhéanfai atheagar a chur ar struchtdr na
sochai agus, go deimhin, ar struchtdr an gheilleagair.

Murab ionann agus Misneach, ar chds leo an cultdr
Gaelach, bhiodh an LFM 4 samhla féin leis an
bhféinitlacht Eireannach agus ba ¢ sin an chuis ar
mbhian leo pdirt a ghlacadh sa pharaid chuimhneachdin
ar Dhomhnach na Cidsca. M4 cheap Misneach gur
cheart an Ghaeilge a bheith i lar an aonaigh agus
atheagar 4 chur ar an tsochai, a mhalairt de thuairim
ar fad a bhi ag an LFM. Chreid siadsan ndr cheart
cleachtadh an chultiir nd labhairt na Gaeilge a éileamh
ar dhaoine mar choinniollacha le go bhféadfai pdirt a
ghlacadh i saol an ndisitin. Agus an LFM ag feidhmiu
i bhfearann dioscirsach na féinitlachta Eireannai, bhi
siad den tuairim go raibh an Ghaeilge éigeantach ina
laincis ar dhaoine agus ina constaic ar chearta an duine
aonair. D4 réir sin faoi dhioscirsa an LFM, rachadh
sé chun leas an phobail, agus chun leas an ndisitin dd
réir, dd geuirfi deireadh leis an éigeantas.

Concluid

Ba é cuspéir na haiste seo anailis a dhéanamh ar na
dioscursai iomaiocha faoinar thuig an LFM agus
Misneach ceist na Gaeilge, agus an dd eagraiocht
sin ag dul in adharca a chéile ar lithair chatha agus
dhioscarsach an choméraidh 50 bliain.

Aititear anseo gur threagra { an choimhlint idir
an LFM agus Misneach ar na hathruithe a thdinig
ar chuinsi séisialta agus geilleagracha na hEireann
sna seascaidi. Mar gheall ar na hathruithe sin, agus
an t-allagar ndisidnta a musclaiodh dé réir, d’thig
sin an spds cui sa dioscdrsa poibli inarbh fhéidir na
téinidlachtai traidisiinta, agus go hdirithe rél na
teanga iontu sin, a cheistiu.

Da éagsula iad Misneach agus an LFM lena chéile
6 thaobh cuspdiri de, léirionn an aiste seo go raibh
an da eagrajocht ag tarraingt ar na dioscursai céanna
— dioscursa na gceart agus dioscirsa an naisiinachais
— agus iad 4 n-uUsdid ina mbealai sainitla féin le
cuspdiri codarsnacha a chur chun cinn. Léirionn sé
sin a bhisidla is a bhi an coméradh 50 bliain mar
lithair shéisialta agus dhioscirsach inar cruthaiodh
an iliomad tuiscinti chun ceist na Gaeilge a chioradh
le linn thréimhse mhérathruithe in Eirinn.
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